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Īpašnieka ieraksts
Modeļa un sērijas numurs norādīts uz pamatnes. Pierakstiet sērijas numuru tam 
atvēlētajā vietā tālāk. Izmantojiet šos numurus ikreiz, kad saistībā ar šo produktu 
zvanāt Sony izplatītājam.

Modeļa nr. RM-LVR1
Sērijas nr.
Piesardzības pasākumi
Nosaukuma plāksnīte atrodas uz apakšējā paneļa.
Ja vēlaties to skatīt, atvienojiet siksniņu.

BRĪDINĀJUMS

Lai samazinātu elektrošoka risku:

1) Nepakļaujiet ierīci lietus vai mitruma iedarbībai.

2) Nenovietojiet uz aparāta ar šķidrumu pildītus priekšmetus, piemēram, vāzes.

Nepakļaujiet baterijas/akumulatorus pārmērīgam karstumam, piemēram, 

saules stariem, ugunij u.tml.

UZMANĪBU!

Ievērojiet šos piesardzības pasākumus, jo var būt iespējams sakaršanas, aizdegšanās 
vai eksplozijas risks.
* Litija jonu akumulators ir iebūvēts produktā.
  Veiciet produkta uzlādi, izmantojot norādīto uzlādes veidu.
  Nenovietojiet produktu uguns tuvumā, kā arī neievietojiet mikroviļņu krāsnī.
  Karstā laikā neatstājiet produktu automašīnā.
  Neglabājiet un nelietojiet produktu karstās un mitrās vietās, piemēram, saunā.
  Neizjauciet, nesaspiediet un necaurduriet produktu.
  Nepakļaujiet produktu pārmērīgiem triecieniem, piemēram, nometot no liela 
augstuma.
  Nepakļaujiet produktu augstām temperatūrām, kas pārsniedz 60 °C.
  Turiet produktu sausumā.

Atbrīvojieties no produkta pareizi.
Veiciet produkta uzlādi, izmantojot lietošanas rokasgrāmatā norādīto uzlādes veidu.

Aizstājiet bateriju/akumulatoru tikai ar norādītā veida bateriju/akumulatoru. Pretējā 
gadījumā var izraisīt aizdegšanos vai traumu.

Klientiem Eiropā

< Piezīme klientiem valstīs, kuras piemēro ES direktīvas >

Ražotājs: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075, Japāna
Informācija par atbilstību ES produktiem: Sony Deutschland GmbH, 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Vācija

Ar šo Sony Corporation deklarē, ka šī RM-LVR1 Live-View Remote atbilst Direktīvas 
1999/5/EK būtiskajām prasībām un citiem saistītajiem noteikumiem. Lai iegūtu 
detalizētu informāciju, lūdzu, izmantojiet šo vietrādi URL:
http://www.compliance.sony.de/

Šis produkts ir pārbaudīts un atbilst EMS noteikumu ierobežojumiem, izmantojot 
savienojuma kabeļus, kas ir īsāki par 3 metriem.
Atbrīvošanās no vecām elektriskām un elektroniskām iekārtām (attiecas uz 

Eiropas Savienību un citām Eiropas valstīm ar atsevišķu savākšanas sistēmu)

Šis apzīmējums uz produkta vai tā iepakojuma norāda, ka ar šo 
produktu nedrīkst rīkoties kā ar mājsaimniecības atkritumiem. Tā vietā 
tas ir jānodod atbilstošā savākšanas vietā elektrisko un elektronisko 
iekārtu pārstrādei. Nodrošinot pareizu atbrīvošanos no šī produkta, 
palīdzēsit nepieļaut iespējamo negatīvo ietekmi uz apkārtējo vidi un 
cilvēku veselību, ko varētu izraisīt neatbilstoša šī produkta atkritumu 
apstrāde. Materiālu pārstrāde palīdzēs taupīt dabas resursus. Lai iegūtu 
detalizētāku informāciju par šī produkta pārstrādi, sazinieties ar vietējo 

pašvaldību, mājsaimniecības atkritumu apsaimniekotāju vai veikalu, kurā iegādājāties 
šo produktu.
Atbrīvošanās no izlietotām baterijām/akumulatoriem (attiecas uz Eiropas 

Savienību un citām Eiropas valstīm ar atsevišķu savākšanas sistēmu)

Šis apzīmējums uz baterijas/akumulatora vai iepakojuma norāda, ka 
ar šī produkta komplektācijā iekļautajām baterijām/akumulatoriem 
nedrīkst rīkoties kā ar mājsaimniecības atkritumiem.
Noteiktām baterijām/akumulatoriem šis apzīmējums, iespējams, tiek 
izmantots kopā ar kādu ķīmisko simbolu. Dzīvsudraba (Hg) vai svina 
(Pb) ķīmiskais simbols tiek pievienots, ja baterijā/akumulatorā ir 

vairāk par 0,0005% dzīvsudraba vai 0,004% svina.
Nodrošinot pareizu atbrīvošanos no šīm baterijām/akumulatoriem, palīdzēsit 
nepieļaut iespējamo negatīvo ietekmi uz apkārtējo vidi un cilvēku veselību, 
ko varētu izraisīt neatbilstoša šādu bateriju/akumulatoru atkritumu apstrāde. 
Materiālu pārstrāde palīdzēs taupīt dabas resursus.
Ja drošības, veiktspējas vai datu integritātes iemeslu dēļ produktam nepieciešams 
pastāvīgs savienojums ar iebūvētu bateriju/akumulatoru, šādu bateriju/akumulatoru 
drīkst nomainīt tikai kvalificēts servisa speciālists.
Lai nodrošinātu pareizu šādas baterijas/akumulatora apstrādi, beidzoties produkta 
kalpošanas laikam, nododiet šo produktu atbilstošā savākšanas vietā elektrisko un 
elektronisko iekārtu pārstrādei.
Visu pārējo bateriju/akumulatoru gadījumā, skatiet sadaļu par to, kā no produkta 
droši izņemt bateriju/akumulatoru. Bateriju/akumulatoru nododiet atbilstošā 
savākšanas vietā izlietoto bateriju/akumulatoru pārstrādei.
Lai iegūtu detalizētāku informāciju par šī produkta vai baterijas/akumulatora 
pārstrādi, sazinieties ar vietējo pašvaldību, mājsaimniecības atkritumu 
apsaimniekotāju vai veikalu, kurā iegādājāties šo produktu.
UZMANĪBU!
Elektromagnētiskie lauki pie noteiktām frekvencēm var ietekmēt šīs ierīces attēlu 
un skaņu.
Ja statiskās elektrības vai elektromagnētisko traucējumu dēļ datu pārsūtīšana tiek 
pārtraukta (rodas kļūme), restartējiet lietojumprogrammu vai atvienojiet un no jauna 
pievienojiet sakaru (USB u.tml.) kabeli.
Piezīmes par ilglaicīgu ierakstu

  Ja barošana tiek izslēgta, atstājiet šo ierīci uz 10 minūtēm vai ilgāku laiku, lai ļautu 
iekšējai temperatūrai nokristies līdz drošam līmenim.
  Augstā apkārtējās vides temperatūrā ierīces temperatūra strauji kāpj.
  Ja ierīces temperatūra paaugstinās, var pasliktināties attēla kvalitāte.
  Pirms turpināt uzņemšanu, ir ieteicams uzgaidīt, līdz ierīces temperatūra pazeminās.
  Ierīces virsma var kļūt karsta. Tā nav nepareiza darbība.

Iezīmes
  Šo Live-View Remote RM-LVR1 (tālāk tiek saukta par “šo ierīci”) var izmantot, lai 
darbinātu Sony kameru, kurai ir funkcija Wi-Fi. Šī ierīce var nebūt saderīga ar visām 
kamerām, kurām ir funkcija Wi-Fi. Lai uzzinātu saderīgos modeļus un funkcijas, 
apmeklējiet Sony tīmekļa vietni.
  Šai ierīcei ir ierakstīšanas pamatfunkcijas (filmu ierakstīšana, fotoattēlu uzņemšana 
un kameras iestatījums).
  Šai ierīcei ir noteikta ūdensdrošība, kas ļauj to izmantot lietus laikā, snigšanas laikā 
un pludmalē. 
  Šo ierīci var uzlādēt no datora vai ierīces AC-UD20 (iegādājama atsevišķi), 
izmantojot komplektācijā iekļauto mikro USB kabeli.

Lietošanas instrukcijas

Piezīmes par lietošanu
Nelietojiet/neglabājiet šo ierīci tālāk aprakstītajās vietās
  Ārkārtīgi karstā vietā
Tādās vietās kā saulē atstāta automašīna ierīces korpuss var deformēties, kas 
savukārt var izraisīt nepareizu darbību.
  Tiešā saules gaismā vai sildītāja tuvumā
Ja šo ierīci glabāsit tiešā saules gaismā vai sildītāja tuvumā, ierīce var zaudēt krāsu 
vai deformēties, kas savukārt var izraisīt nepareizu darbību.
  Vietā, kas pakļauta stiprai vibrācijai
  Stipru magnētisko lauku tuvumā

Darba temperatūra
Šī ierīce ir paredzēta lietošanai temperatūras diapazonā no -10 °C līdz +40 °C. 
Izmantošana ārkārtīgi aukstās un karstās vietās, kur temperatūra ir ārpus norādītā 
diapazona, nav ieteicama.
  Darbības laikā LCD ekrāns un korpuss uzsilst. Tā nav nepareiza darbība.

Mitruma kondensāts
Ja šī ierīce no aukstas vietas tiek pārvietota uz siltu vietu, tās iekšpusē var kondensēties 
mitrums. Šī kondensēšanās var izraisīt nepareizu šīs ierīces darbību.
Ja ir radies kondensāts
Izslēdziet šo ierīci un nogaidiet aptuveni 1 stundu, lai mitrums izgarotu.
Piezīmes par mitruma kondensātu
Mitrums var kondensēties, ja šo ierīci no aukstas vietas pārvietojat uz siltu vietu 
(vai pretēji), kā arī tad, ja to lietojat mitrā vietā, kā aprakstīts tālāk.

 Šo ierīci no slēpošanas trases ienesat siltā telpā
 Šo ierīci no automašīnas vai telpas, kur ir gaisa kondicionētājs, iznesat āra karstumā
 Šo ierīci izmantojat pēc vētras vai lietus
 Šo ierīci izmantojat karstā un mitrā vietā

Funkcija Wi-Fi
  Izmantojiet šo ierīci saskaņā ar lietošanas vietā spēkā esošajiem noteikumiem.
  Šīs ierīces funkciju Wi-Fi nevar izmantot zem ūdens.

Visu ar Wi-Fi saistīto funkciju deaktivizēšana
Iekāpjot, piemēram, lidmašīnā, varat īslaicīgi deaktivizēt visas ar Wi-Fi saistītās 
funkcijas.
  Ja opcijai [Airplane Mode] (Lidmašīnas režīms) tiek iestatīta vērtība [On] (Ieslēgts), 
LCD ekrānā tiek rādīts .
  Detalizētu informāciju par iestatījumiem skatiet sadaļas “Šīs ierīces izmantošana” 
nodaļā “ Iestatījumu mainīšana”.

Rīkošanās ar LCD ekrānu
  Neatstājiet LCD ekrānu vērstu pret sauli, jo šādi to var sabojāt. Uzmanieties, atstājot 
ierīci pie loga.
  Ja šī ierīce tiek lietota aukstā vietā, LCD ekrānā var būt redzamas horizontālas līnijas 
vai pēctēls. Tā nav nepareiza darbība. Ierīcei uzsilstot, LCD ekrāns atkal darbojas 
kā parasti.
  Ja ilglaicīgi tiek rādīts kāds fotoattēls vai fiksēts attēls, piemēram, sadalīta attēla 
rāmis vai laika kods, attēls var palikt uzklāts LCD ekrānā kā dubultattēls.
  Šīs ierīces LCD panelis ir ražots, izmantojot augstas precizitātes tehnoloģiju, bet 
neliela pikseļu daļa var būt “iestrēgusi” un pastāvīgi izslēgta (melnā krāsā), pastāvīgi 
ieslēgta (sarkanā, zaļā vai zilā krāsā) vai mirgot. Turklāt pēc ilglaicīgas lietošanas 
šķidro kristālu displeja fizisko īpatnību dēļ šādi “iestrēguši” pikseļi var parādīties 
spontāni. Šīs problēmas nav nepareiza darbība.

Tīrīšana
LCD ekrāna tīrīšana
LCD ekrāna virsma ir īpaši apstrādāta, lai samazinātu gaismas atspulgus.
Nepareiza apkope var pasliktināt LCD ekrāna veiktspēju, tāpēc uzmanieties ar tālāk 
norādīto:
  LCD ekrānu uzmanīgi noslaukiet ar mīkstu drāniņu, piemēram, tīrīšanas vai 
briļļu drāniņu.
  Grūti noņemamus traipus var noņemt ar mīkstu drāniņu, piemēram, tīrīšanas vai 
briļļu drāniņu, kas ir mazliet samitrināta ar ūdeni.
  Nekad nelietojiet šķīdinātājus, piemēram, spirtu, benzīnu vai atšķaidītāju, kā arī 
skābu, sārmainu vai abrazīvu mazgāšanas līdzekli vai ķīmiskas tīrīšanas drāniņu, 
jo tiks sabojāta LCD ekrāna virsma.

Šīs ierīces virsmas tīrīšana 
  Šīs ierīces virsmu tīriet ar mīkstu drāniņu, kas nedaudz samitrināta ar ūdeni, un pēc 
tam noslaukiet virsmu ar sausu drāniņu.
Neizmantojiet nevienu no tālāk nosauktajām vielām, jo tās var sabojāt apdari 
vai korpusu.

 Tādi ķīmiski produkti kā atšķaidītājs, benzīns, spirts, mitrās salvetes, pretinsektu 
līdzeklis, pretapdeguma krēms, insekticīds utt.
 Neaizskariet šo ierīci, turot rokās jebkuru no iepriekšminētajām vielām.
 Neatstājiet šo produktu ilglaicīgā saskarē ar gumijas vai vinila priekšmetiem.

Par šīs ierīces ūdensdrošuma veiktspēju
Šī ierīce ir izstrādāta kā ūdensdroša. Ierobežotā garantija neaptver 

bojājumus, kuru cēlonis ir nepareiza lietošana vai neatbilstoša apkope.

  Nepakļaujiet šo ierīci tāda ūdens iedarbībai, kas ir zem spiediena, piemēram, no krāna.
  Nelietojiet karstajos avotos.
  Izmantojiet šo ierīci ieteicamajā darba ūdens temperatūras diapazonā no 0 °C 
līdz 40 °C.

Piezīmes, pirms šo ierīci izmantojat zem ūdens/ūdens tuvumā
  Nodrošiniet, lai vairākierīču kontaktligzdas vāciņā nenonāktu nekādi nepiederoši 
priekšmeti, piemēram, smiltis, mati vai netīrumi. Pat neliels šo nepiederošo 
priekšmetu daudzums var izraisīt ūdens iekļūšanu šajā ierīcē.
  Pārbaudiet, vai izolācijas paplāksne  un tai pieguļošās virsmas  nav saskrāpētas 
(sk. attēlu ). Pat neliels skrāpējums var izraisīt ūdens iekļūšanu šajā ierīcē. 
Ja izolācijas paplāksne vai tai pieguļošās virsmas ir saskrāpētas, sazinieties ar 
savu Sony izplatītāju vai vērsieties vietējā pilnvarotajā Sony servisa centrā.
  Ja uz izolācijas paplāksnes vai tai pieguļošās virsmas nokļūst netīrumi vai smiltis, 
notīriet šīs virsmas tīras ar mīkstu drāniņu, kas neplūksnājas.
  Neatveriet/neaizveriet vairākierīču kontaktligzdas vāciņu ar mitrām vai smilšainām 
rokām, kā arī ūdens tuvumā. Iekšpusē var nokļūt smiltis vai ūdens. Pirms atverat 
vairākierīču kontaktligzdas vāciņu, izpildiet darbības, kas aprakstītas sadaļā Tīrīšana 
pēc šīs ierīces izmantošanas zem ūdens/ūdens tuvumā.
  Atveriet vairākierīču kontaktligzdas vāciņu tad, kad šī ierīce ir pilnībā sausa.
  Vienmēr pārbaudiet, vai vairākierīču kontaktligzdas vāciņš ir cieši fiksēts.

Piezīmes par šīs ierīces izmantošanu zem ūdens/ūdens tuvumā
  Nepakļaujiet šo ierīci triecienu iedarbībai, piemēram, lecot ūdenī.
  Neatveriet un neaizveriet vairākierīču kontaktligzdas vāciņu, atrodoties ūdenī vai 
ūdens tuvumā.
  Šī ierīce grimst ūdenī. Lai neļautu tai nogrimt, izmantojiet šīs ierīces komplektācijā 
iekļauto siksniņu.

Tīrīšana pēc šīs ierīces izmantošanas zem ūdens/ūdens tuvumā
  Šo ierīci vienmēr tīriet ar ūdeni 60 minūšu laikā pēc tās izmantošanas, kā arī 
neatveriet vairākierīču kontaktligzdas vāciņu, pirms tīrīšana ir pabeigta. Smiltis 
vai ūdens var iekļūt iekšpusē tur, kur tās nav redzamas, un, ja netiks izskalotas, 
pasliktinās ūdensdrošuma veiktspēju.
  Ļaujiet šai ierīcei aptuveni 5 minūtes atrasties tīrā ūdenī, kas ieliets tīrīšanas traukā. 
Pēc tam viegli sakratiet šo ierīci un nospiediet katru pogu zem ūdens, lai atbrīvotos 
no sāls, smiltīm un citām vielām, kas uzkrājušās ap pogām (sk. attēlu ).
  Pēc skalošanas noslaukiet visus ūdens pilienus ar mīkstu drāniņu. Ļaujiet šai ierīcei 
pilnībā nožūt ēnainā vietā ar labu vēdināšanu. Nežāvējiet ar matu žāvētāju, jo pastāv 
deformēšanās un/vai ūdensdrošuma veiktspējas pasliktināšanās risks.
  Noslaukiet visus ūdens pilienus vai putekļus no vairākierīču kontaktligzdas vāciņa 
ar mīkstu, sausu drāniņu.
  Šo ierīci novietojot zem ūdens, var parādīties burbuļi. Tā nav nepareiza darbība.
  Saskaroties ar pretapdeguma krēmu vai iedeguma eļļu, ierīces korpuss var zaudēt 
krāsu. Ja šī ierīce nonāk saskarē ar pretapdeguma krēmu vai iedeguma eļļu, ātri 
notīriet to.
  Neļaujiet šai ierīcei stāvēt ar sālsūdeni tajā vai uz tās virsmas. Tas var izraisīt koroziju 
vai krāsas zudumu, kā arī pasliktināt ūdensdrošuma veiktspēju.

Atbrīvošanās
  Pirms atbrīvojaties no šīs ierīces, izņemiet bateriju/akumulatora komplektu.

Izņemiet bateriju/akumulatora komplektu (sk. attēlu )
Iebūvētais bateriju/akumulatora komplekts ir pārstrādājams. 
Atbrīvojoties no šīs ierīces, izņemiet iebūvēto bateriju/akumulatora komplektu un 
nogādājiet to savam izplatītājam.

Piezīmes

Izņemot bateriju/akumulatora komplektu, uzmanieties ar tālākminēto.
  Novietojiet skrūves u.c. priekšmetus maziem bērniem nepieejamā vietā, 
lai nepieļautu nejaušu norīšanu.
  Uzmanieties, lai nesavainotu nagus vai pirkstus.

Svarīga informācija
Neizņemiet skrūves, ja vien neatbrīvojaties no šīs ierīces. Mēs atteiksim remontu 
vai aizstāšanu, ja konstatēsim garantijā neiekļautu izjaukšanu.

1 Nospiediet pogu ON/OFF (Barošana), lai izslēgtu šo ierīci.
2 Atvienojiet pievienotos kabeļus.
3 Izskrūvējiet skrūves ar krustveida skrūvgriezi. (4 skrūves)
4 Noņemiet vāciņu.
5 Spiediet āķi uz āru un izņemiet bateriju/akumulatora komplektu.

Bateriju/akumulatora komplekts
Par šīs ierīces uzlādi
  Veiciet šīs ierīces uzlādi, pirms to lietojat pirmo reizi.
  Ieteicams bateriju/akumulatora komplekta uzlādi veikt apkārtējas vides temperatūrā 
10–30 °C, līdz nodziest indikators CHG (Uzlāde). Šī ierīce var netikt efektīvi 
uzlādēta, ja temperatūra ir ārpus norādītā diapazona.
  Indikators CHG (Uzlāde) var iedegties šādos apstākļos:

 Bateriju/akumulatora komplekts ir bojāts
  Ja šīs ierīces temperatūra ir zema, novietojiet to siltā vietā.
  Ja šīs ierīces temperatūra ir augsta, novietojiet to vēsā vietā.

Bateriju/akumulatora komplekta darbības ilgums

Ierīces statuss Rādījums Darbības ilgums
REC Tiešskats Aptuveni 240 minūtes
Wi-Fi ON Pulksteņa rādījums Aptuveni 280 minūtes
Wi-Fi OFF Pulksteņa rādījums Aptuveni 340 minūtes

Piezīmes

  Šis ir aptuvenais darbības ilgums, ja šī ierīce tiek izmantota ar pilnībā uzlādētu 
bateriju/akumulatora komplektu, opcijai  Panel Brightness (Paneļa spilgtums) 
ir iestatīta vērtība HI (Liels) un apkārtējās vides temperatūra ir 25 °C.

Atlikušā baterijas uzlādes līmeņa pārbaude
Šīs ierīces LCD ekrānā tiek rādīts atlikušā uzlādes līmeņa indikators.
Augsts   Zems

Piezīmes

  Lai tiktu parādīts pareizs atlikušā uzlādes līmeņa indikators, ir nepieciešamas 
aptuveni 30 sekundes.
  Parādītais atlikušā uzlādes līmeņa indikators noteiktos apstākļos var nebūt pareizs.

Bateriju/akumulatora komplekta efektīva izmantošana
  Bateriju/akumulatora komplekta veiktspēja zemā apkārtējās vides temperatūrā 
samazinās. Tāpēc aukstumā bateriju/akumulatora komplekta darbības laiks ir īsāks.

Atlikušais bateriju/akumulatora uzlādes līmenis
  Ja bateriju/akumulatora komplekts ātri iztukšojas pat tad, ja atlikušā uzlādes 
indikatora rādījums ir augsts, vēlreiz pilnībā uzlādējiet šo ierīci. Tad atlikušā uzlādes 
līmeņa indikators tiks rādīts pareizi. Ņemiet vērā, ka tas var netikt pareizi rādīts 
šādos apstākļos:

 Šī ierīce ilgu laiku tiek izmantota augstā apkārtējās vides temperatūrā
 Šī ierīce ir atstāta pilnībā uzlādēta
 Šī ierīce tiek intensīvi izmantota

Par aizsardzību pret pārkaršanu
  Atkarībā no šīs ierīces un bateriju/akumulatora temperatūras, iespējams, 
automātiski tiks izslēgta barošana, lai šo ierīci. Pirms izslēgšanas LCD ekrānā tiks 
parādīts ziņojums.

Kā glabāt bateriju/akumulatora komplektu
  Pirms glabāšanas pilnībā izlādējiet šo ierīci, turklāt glabājiet to vēsā, sausā vietā. 
Lai uzturētu šīs ierīces darbību, kad tā tiek glabāta, vismaz reizi gadā pilnībā 
uzlādējiet šo ierīci un pēc tam pilnībā izlādējiet to. 

Bateriju/akumulatora komplekta kalpošanas laiks
  Bateriju/akumulatora komplekta kalpošanas laiks ir ierobežots. Laika gaitā un 
atkārtotas lietošanas rezultātā bateriju/akumulatora ietilpība samazinās. Ja lietošanas 
laiks starp uzlādes reizēm būtiski saīsinās, visticamāk, ir pienācis laiks aizstāt to ar 
jaunu. Nogādājiet to pie sava Sony izplatītāja.
  Bateriju/akumulatora komplekta kalpošanas laiks mainās atkarībā no bateriju/
akumulatora komplekta lietošanas veida.

 Daļu identificēšana
1 Vairākierīču kontaktligzdas vāciņš
2 Poga MENU
3 Poga DISP
4 Vairākierīču/mikro USB kontaktligzda
5 Poga RESET (Atiestatīt)
6 Indikators CHG (Uzlāde)
7 Poga REC/ENTER

8 Poga UP
9 Poga DOWN
10 LCD ekrāns
11 Indikators REC/Wi-Fi
12 Siksniņas cilpa
13 Poga ON/OFF (Barošana)

 LCD ekrāna indikatori
 Pulksteņa rādījums
 Tiešskata rādījums
1 Ikona Airplane mode (Lidmašīnas režīms)

Tiek rādīta, ja šī ierīce ir režīmā Airplane Mode (Lidmašīnas režīms).
2 Atlikušā bateriju/akumulatora uzlādes līmeņa indikators
3 Pulksteņa rādījums
4 Uzņemšanas režīma indikators

Filmas uzņemšanas laikā tiek rādīts . Fotoattēlu uzņemšanas laikā tiek rādīts . 
Intervāla fotoattēlu ierakstīšanas laikā tiek rādīts .

Sagatavošana
 Šīs ierīces uzlāde
1 Pārbaudiet, vai šīs ierīces barošana ir iestatīta stāvoklī OFF.
2 Mikro USB kabeli (iekļauts komplektācijā) savienojiet ar šīs ierīces 

vairākierīču/mikro USB kontaktligzdu. 
3 Otru mikro USB kabeļa galu savienojiet ar datoru vai ierīci AC-UD20 

(jāiegādājas atsevišķi).
Iedegas oranžs indikators CHG (Uzlāde), un tiek sākta uzlāde.
Indikators CHG (Uzlāde) nodziest, kad uzlāde ir pabeigta.

Piezīmes

  Šo ierīci varat uzlādēt arī tad, ja tā nav pilnībā izlādēta. Turklāt, ja šī ierīce nav 
pilnībā uzlādēta, daļēji uzlādēto bateriju/akumulatoru komplektu var lietot tādu, 
kāds tas ir.
  Ja šīs ierīces barošana ir ieslēgta, tā tiek nodrošināta ar enerģiju, bet netiek uzlādēta.
 Siksniņas pievienošana šai ierīcei
Novietojiet šo ierīci uz tās pamatnes un izveriet siksniņu caur šīs ierīces 

siksniņas cilpu un pamatni, kā parādīts attēlā -1. 

Lai piestiprinātu savai rokai, novietojiet šīs ierīces siksniņas cilpu rokas pusē un 
izveriet siksniņu caur , kā parādīts attēlā -2. Izveriet lieko siksniņas daļu  
caur .
Nepareizi pievienojot siksniņu, var savainoties.
Ja šo ierīci izmantojat piestiprinātu savai rokai, vienmēr pareizi pievienojiet 
komplektācijā iekļauto pamatni un siksniņu.
Piezīmes 

Uzmanieties, lai nenomestu šo ierīci, kad no tās atvienojat siksniņu.

Šīs ierīces izmantošana
 Pirms ieslēdzat šo ierīci
Pārliecinieties, vai ir aizvērts vairākierīču kontaktligzdas vāciņš.
Kārtīgi aizveriet vairākierīču kontaktligzdas vāciņu, lai vairākierīču 

kontaktligzdas vāciņa slīdošais fiksators ar klikšķi nostātos savā vietā 

un zem tā esošā dzeltenā atzīme vairs nebūtu redzama.

  Ja kāds nepiederošs priekšmets, piemēram, smiltis iekļūst vairākierīču 
kontaktligzdas vāciņā, var saskrāpēt izolācijas paplāksni, kā rezultātā šajā ierīcē 
var iekļūt ūdens.

 Šīs ierīces ieslēgšana
Kad šī ierīce ir uzlādēta, nospiediet pogu ON/OFF (Barošana).

  Pirmo reizi ieslēdzot šo ierīci,tiek rādīts datuma un laika iestatīšanas ekrāns.
Sk. “  Clock Setting” (Pulksteņa iestatīšana) sadaļā “ Iestatījumu mainīšana”.

Lai izslēgtu šo ierīci, vēlreiz nospiediet pogu ON/OFF (Barošana).
 Šīs ierīces un kameras savienošana, izmantojot Wi-Fi
1 Ieslēdziet šo ierīci un kameru.
2 Šīs ierīces LCD ekrānā tiek rādīts Wi-Fi ierīces izvēles ekrāns. 

Izmantojot šīs ierīces pogu UP vai DOWN, izvēlieties tās kameras SSID, 
ar kuru vēlaties veidot savienojumu, un pēc tam nospiediet pogu 
REC/ENTER, lai apstiprinātu izvēli.
Detalizētu informāciju par kameras SSID skatiet kameras komplektācijā iekļautajās 
lietošanas instrukcijās.
Piezīmes

Kameras SSID šajā ierīcēs tiek rādīts ar noņemtu daļu “Direct-”.
3 Ja kameras, ar kuru vēlaties veidot savienojumu, ekrānā tiek 

rādīts [ACPT?], nospiediet kameras pogu ENTER, lai atļautu tiešo 
savienojumu. (Tikai HDR-AS30V)
Šīs ierīces LCD ekrāna rādījums tiek pārslēgts uz tiešskata rādījumu, un deg zils šīs 
ierīces indikators REC/Wi-Fi.
Piezīmes

Atkarībā no kameras redzamais indikators un poga, kas jānospiež, lai atļautu tiešo 
savienojumu, var atšķirties. Detalizētu informāciju skatiet kameras komplektācijā 
iekļautajos sākšanas norādījumos un lietošanas instrukcijās.

Tagad šī ierīce ir savienota ar kameru, izmantojot Wi-Fi.
Kamēr pastāv šīs ierīces un kameras Wi-Fi savienojums, deg zils 

indikators REC/Wi-Fi.

Kad nākamo reizi veidosit savienojumu ar to pašu kameru, 2. un 3. darbība nebūs 
jāveic. Šī ierīce automātiski izveidos savienojumu ar kameru.
Piezīmes

Ieslēdzot šo ierīci vai atceļot režīmu  Airplane Mode (Lidmašīnas režīms), šī ierīce 
automātiski izveido savienojumu ar kameru.
Ja savienojums tiek pārtraukts apkārtējās vides apstākļu dēļ vai tāpēc, ka izvēlnē 
tiek atlasīts elements  Disconnect (Atvienot), šī ierīce automātiski neveido 
savienojumu ar kameru. Lai izveidotu savienojumu, veiciet sadaļas “ Šīs ierīces un 
kameras savienošana, izmantojot Wi-Fi” 2. un 3. darbību.
 Iestatījumu mainīšana
Šīs ierīces iestatījumus varat mainīt, nospiežot tās pogu MENU.
Ja šī ierīce ir savienota ar kameru, izmantojot Wi-Fi, arī kameras iestatījumus varat 
mainīt, nospiežot šīs ierīces pogu MENU.
1 Nospiediet pogu MENU.

Šīs ierīces LCD ekrānā tiek rādīti iestatījumu elementi.
2 Spiediet pogu UP vai DOWN, lai izvēlētos nepieciešamo elementu, 

un pēc tam nospiediet pogu REC/ENTER.
3 Spiediet pogu UP vai DOWN, lai izvēlētos nepieciešamo iestatījumu, 

un pēc tam nospiediet pogu REC/ENTER, lai to apstiprinātu.

Iestatījumu elements

  Disconnect (Atvienot) Pārtraukt kameras Wi-Fi 
savienojumu. Šīs ierīces LCD ekrānā 
atkal tiek rādīts Wi-Fi ierīces izvēles 
ekrāns.

  Shooting Mode (Uzņemšanas režīms) Pārslēdz starp kameras uzņemšanas 
režīmiem.
Šīs ierīces LCD ekrānā redzamie 
iestatījumi atšķiras atkarībā no 
pievienotās kameras.

  Movie Setting 
(Filmas 
iestatījums)

  Recording Mode 
(Ierakstīšanas 
režīms)

Mainiet pievienotās kameras filmas 
kvalitāti.
Šīs ierīces LCD ekrānā redzamie 
iestatījumi atšķiras atkarībā no 
pievienotās kameras.

  Display 
Settings 
(Displeja 
iestatījumi)

  Display Rotate 
(Displeja 
pagriešana)

Mainiet šīs ierīces LCD ekrāna un 
pogas UP/DOWN orientāciju.
Izmantojiet šo iestatījumu, piemēram, 
ja siksniņu pievienojat labajai rokai.
ON: pagriešana par 180°
OFF: bez pagriešanas

  Panel Brightness 
(Paneļa 
spilgtums)

Iestatiet LCD ekrāna spilgtumu.
HI: spilgts
LO: tumšs

  Main Settings 
(Galvenie 
iestatījumi)

  Clock Setting 
(Pulksteņa 
iestatīšana)

Iestatiet gadu/mēnesi/dienu/laiku.

  Auto Power Off 
(Automātiska 
izslēgšanās)

Iestatiet, pēc cik ilga laika šī ierīce 
automātiski pārslēdzas uz darbību 
Auto Power Off (Automātiska 
izslēgšanās).
30min:  barošana tiek izslēgta aptuveni 

pēc 30 minūtēm.
5min:  barošana tiek izslēgta aptuveni 

pēc 5 minūtēm.
1min:  barošana tiek izslēgta aptuveni 

pēc 1 minūtes.
OFF:  automātiska izslēgšanās 

nenotiek.

  Resetting 
the Settings 
(Iestatījumu 
atiestatīšana)

Atjaunot tīkla noklusējuma 
iestatījumus.

 Version (Versija) Parādīt šīs ierīces programmatūras 
versiju.

  Network 
Setting (Tīkla 
iestatīšana)

  Airplane Mode 
(Lidmašīnas 
režīms)

Iekāpjot, piemēram, lidmašīnā, 
īslaicīgi deaktivizēt visas ar Wi-Fi 
saistītās funkcijas.
ON:  izvēlieties šo, ja esat lidmašīnā.
OFF:  izvēlieties šo normālai 

lietošanai.

Piezīmes

  Atkarībā no kameras daži iestatījumu elementi un iestatījumi, iespējams, nebūs 
saderīgi. 
  Ja šī ierīce nav savienota ar kameru, izmantojot Wi-Fi, kameras iestatījumus mainīt 
nevar.
  Lai no iestatījuma izvēles ekrāna atgrieztos elementa izvēles ekrānā, izvēlieties .
  Lai izvēles ekrānā aktivizētu izvēlēto iestatījuma elementu vai iestatījumu, 
izvēlieties .

 Uzņemšana

Filmu ierakstīšana/intervāla fotoattēlu ierakstīšana
1 Nospiediet pogu REC/ENTER, lai sāktu ierakstīšanu.

Zilā indikatora REC/Wi-Fi krāsa mainās uz sarkanu.
2 Lai pārtrauktu ierakstīšanu, vēlreiz nospiediet pogu REC/ENTER.

Sarkanā indikatora REC/Wi-Fi krāsa mainās uz zilu.
Fotoattēlu uzņemšana
Nospiediet pogu REC/ENTER.

Pulksteņa rādījums
Nospiediet šīs ierīces pogu DISP, lai LCD ekrānā parādītu pulksteņa rādījumu 
brīdī, kad šīs ierīces LCD ekrānā tiek rādīts tiešskata rādījums vai kad notiek filmas 
ierakstīšana.
Lai LCD ekrānu pārslēgtu režīmā OFF, vēlreiz nospiediet pogu DISP. Režīmā OFF 
vēlreiz nospiediet pogu DISP, LCD ekrānu atgrieztu tiešskata rādījuma režīmā.

Problēmu novēršana
  Šo ierīci nevar ieslēgt.

  Uzlādējiet bateriju/akumulatora komplektu.
  Šī ierīce pēkšņi izslēdzas.

  Ja šī ierīce ir ieslēgta, un noteiktu laika periodu to nelietojat, tā automātiski 
izslēdzas, lai taupītu bateriju/akumulatora komplekta enerģiju. Vēlreiz 
ieslēdziet šo ierīci.
  Ja iestatījumam  Auto Power Off (Automātiskā izslēgšanās) ir iestatīta 
vērtība [  OFF] (IZSL.), barošana automātiski netiek izslēgta.

  Šo ierīci nevar uzlādēt.
  Izslēdziet šo ierīci un savienojiet to, izmantojot USB.
  Atvienojiet mikro USB kabeli (iekļauts komplektācijā) un pēc tam no jauna 
pievienojiet to.
  Izmantojiet mikro USB kabeli (iekļauts komplektācijā).
  Uzlādējiet šo ierīci vietā, kur apkārtējās vides temperatūra ir 10–30 °C.
  Ieslēdziet datoru un pievienojiet šo ierīci.
  Atjaunojiet datoram darba režīmu, ja tas ir pārgājis miega vai hibernācijas 
režīmā.
  Savienojiet šo ierīci tieši ar datoru, izmantojot mikro USB kabeli (iekļauts 
komplektācijā).

 Nav pareizs atlikušā uzlādes līmeņa rādījums.
  Šāda īpatnība ir novērojama, lietojot šo ierīci ārkārtīgi karstā vai aukstā vietā.
  Radās neatbilstība starp atlikušā uzlādes līmeņa rādījumu un baterijas faktiski 
atlikušo uzlādes līmenī. Lai izlabotu rādījumu, vienreiz pilnībā izlādējiet 
šo ierīci un pēc tam uzlādējiet to.
  Vēlreiz pilnībā uzlādējiet šo ierīci. Ja problēmu neizdodas novērst, bateriju/
akumulatora komplekts ir nolietojies. Konsultējieties ar Sony izplatītāju vai 
vietējo pilnvaroto Sony servisu.

  Šo ierīci nevar savienot ar kameru, izmantojot Wi-Fi.
  Apmeklējiet Sony tīmekļa vietni, lai pārbaudītu, vai kamera ir saderīga ar 
šo ierīci.

Ja problēma saglabājas, nospiediet šīs ierīces pogu RESET.
Kļūdas rādījums 
Tālāk norādītie kļūdu numuri var tikt parādīti šīs ierīces LCD ekrānā, lai norādītu 
darbības kļūdas informāciju.

Kļūdas 

numurs

Simptomi Cēlonis

01–01
02–02

Neizdevās izveidot 
savienojumu

Iespējams, radās signālu pārblīvējums. 
Vai arī šī ierīce ir pārāk tālu no piekļuves 
punkta.

01–02

Ierīces informācija atšķiras no faktiskās 
ierīces.
Izvēlieties  Main Settings (Galvenie 
iestatījumi)   Resetting the Settings 
(Iestatījumu atiestatīšana) un veiciet 
atiestatīšanu. Pēc tam veiciet sadaļā 
“ Šīs ierīces un kameras savienošana, 
izmantojot Wi-Fi” norādītās darbības.

01–03
01–04 Kamera nav saderīga.

03–01
03–02

  Kamera nav atpazīta. Lai izveidotu 
savienojumu, kamerā ir jāveic kāda 
darbība.
  Iespējams, radās signālu pārblīvējums. 
Vai arī šī ierīce ir pārāk tālu no 
piekļuves punkta.

02–01 Kameras kļūda Pārliecinieties, vai var piekļūt kamerai 
vai atmiņas kartei.

04–03 Nevar iestatīt

Pārbaudiet kameru.
05–01 Nevar uzņemt fotoattēlus
05–02 Nevar sākt ierakstīšanu
05–03 Nevar pārtraukt ierakstīšanu

04–04 Nav atbildes no kameras
  Pārbaudiet kameru.
  Iespējams, radās signālu pārblīvējums. 
Vai arī šī ierīce ir pārāk tālu no 
piekļuves punkta.

Iekšējā diagnostika
Ja šīs ierīces LCD ekrānā tiek parādīts kāds rādījums, kas sākas ar alfabēta burtu, 
darbojas iekšējās diagnostikas funkcija.
Šī ierīce, iespējams, būs jāremontē. Sazinieties ar savu Sony izplatītāju un pavēstiet 
visus numurus, kas sākas ar E vai C.
Par izmantoto GNU GPL/LGPL programmatūru
Šajā ierīcē ir iekļauta programmatūra, uz kuru attiecas šāda GNU vispārējā publiskā 
licence (General Public License, turpmāk tekstā “GPL”) vai GNU vispārējā publiskā 
licence ar ierobežotu lietojumu (turpmāk tekstā “LGPL”).
Ar šo jūs tiekat informēts, ka jums ir tiesības piekļūt šīs programmatūras programmu 
pirmkodam, mainīt un atkārtoti izplatīt to atbilstoši GPL/LGPL sniegtajiem 
nosacījumiem.
Pirmkods ir pieejams tīmeklī. Tā lejupielādei izmantojiet tālāk norādīto URL. 
Lejupielādējot pirmkodu, kā savas ierīces modeli atlasiet RM-LVR1.
http://www.sony.net/Products/Linux/
Būsim pateicīgi, ja nemēģināsit ar mums sazināties saistībā ar pirmkoda saturu.
Licenču kopijas (angļu valodā) ir saglabātas ierīces iekšējā atmiņā.
Izveidojiet starp ierīci un datoru lielapjoma krātuves savienojumu un izlasiet failus, 
kas atrodas “PMHOME” mapē “LICENCE”.

Specifikācijas
[Ieejas kontaktligzda uzlādei]

Vairākierīču/mikro USB 
kontaktligzda:

micro-B/USB

[Barošana, vispārīgi]

Enerģijas prasības: Uzlādējamu bateriju/akumulatora komplekts: 3,6 V
USB: 5,0 V

USB uzlāde: 5,0 V, 500 mA/800 mA līdzstrāva
Uzlādes ilgums: Izmantojot datoru: aptuveni 245 min.

Izmantojot ierīci AC-UD20 (jāiegādājas atsevišķi): 
aptuveni 175 min.

Enerģijas patēriņš: 1,0 W
(ja izveidots savienojums, izmantojot Wi-Fi; tiešskata 
rādīšanas laikā)

Ūdensdrošuma 

veiktspēja:

Ūdens dziļums 3 m, nepārtraukti 30 minūtes

Darba temperatūra: No -10 °C līdz +40 °C
Glabāšanas 

temperatūra:

No -20 °C līdz +60 °C

Izmēri (aptuveni): 72,3 mm×50,2 mm×20,8 mm 
(P/A/D, neskaitot izvirzījumus)

Masa: Aptuveni 63 g
(tikai galvenais korpuss, ieskaitot bateriju/akumulatora 
komplektu)

Kopējais svars 

(izmantojot):

Aptuveni 93 g
(ieskaitot komplektācijā iekļauto siksniņu un pamatni)

Iekļautie priekšmeti: Šī ierīce (1), mikro USB kabelis (1), siksniņa (1), 
pamatne (1), drukātas dokumentācijas komplekts

Dizains un specifikācijas var mainīties bez brīdinājuma.
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